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SPOTTER (valigia completa) (complete set) (Kompletter Koffer) (Mallette complète) (Maletín completo) (Bolsa completa)
SP0TTER 7630

Codice / Code / Bestellnummer / Code / Código / Còdigo 
S07630

Alimentazione / Input voltage / Stromversorgung / Alimentation / Alimentación / Alimentação
1x230V 50Hz

Fusibile / Fuse / Sicherung / Fusible / Fusible / Fusíveis
16 A

Potenza al 50% / Power at 50% / Nennleistung bei 50% / Puissance à 50% / Potencia al 50% / Potência em 50%
0,8 kVA

Potenza max di saldatura / Max welding power / Max. Schweißleistung / Puissance maximum de soudage / Potencia máxima de soldadura / Potência máxima de soldadura
5,2 kVA

Tensione a vuoto / Open circuit voltage / Leer laufspannung / Tension à vide / Tensión en vacío / Tensão em vazio
2,6 V

Corrente max. di corto circuito / Max. short circuit  current / Höchst-Kurz-Schlussstrom / Courant max. de court-circuit / Corriente máx. en cortocircuito / Corrente máx. de curto-circuito
2500  A

Forza agli elettrodi / Force on electrodes / Elektrodenkraft / Force aux électrodes / Fuerza a los electrodos / Força aos eléctrodos
25 daN

Dimensioni / Dimensions / Masse / Dimensions / Medidas / Dimensões
mm 510x340x120h

Peso / Weight / Gewicht / Poids / Peso / Peso
9 kg

Tensioni diverse disponibil i  a r ichiesta / Different voltages available on request / Auf Wunsch sind andere Spannungen l ieferbar / Tensions différentes disponibles sur demande
Tensiones diferentes disponibles a petición / Outro t ipo de voltagem disponivel sob pedido

S07630

WIDERSTANDSSCHWEISSGERÄT 

Vermeidet den Ausbau der Innenaustattungen und Beschlagteile. 
Erleichtert die Reparatur kastenförmiger Teile. 
Ermöglicht den Einbau von Zierleisten. 
Verstärkt gerade gerichtete Bleche. 
Installation von Isoliermaterial. 
Schweissung von Gewindestiften M4 für Kabel, Schlauche usw.

MÁQUINA DE SOLDADURA A RESISTÊNCIA 

Evita a desmontagem de painéis internos e acabamentos 
Simplifica as reparações nas partes compactas 
Permite a instalação das modinaturas 
Enrijece as chapas estiradas. 
Instalação de painéis isoladores. 
Soldagem de parafusos M4 para montagem de cabos, canos, etc.

I SALDATRICE A RESISTENZA 

Evita di smontare pannelli interni e finiture. 
Semplifica le riparazioni su parti scatolate. 
Permette l’installazione delle modanature. 
Irrigidisce le lamiere raddrizzate. 
Installazione di pannelli di coibentazione. 
Saldatura di viti M4 per montaggio: cavi, tubi ecc.

RESISTANCE SPOT WELDING MACHINE  

No need to remove interior trims and fitments. 
Double skin areas easily repaired. 
Shrinking attachment for difficult dents and pimples. 
Fits trim studs in seconds. 
Noise and temperature insulation panels. 
Welding of M4 screws for fixing: cables, hoses etc.
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D

F SOUDEUSE PAR RESISTENCE 

Evite de démonter les panneaux intérieurs et les finitions. 
Simplifie les réparations sur les parties en caisson. 
Permet d’installer les moulures. 
Renforce les tôles redressées. 
Installation de panneaux isolants. 
Soudage de vis M4 pour montages: câbles, tubes, etc.

E MÁQUINA DE SOLDAR POR RESISTENCIA 

Evita tener que desmontar paneles internos y piezas de remate 
Agiliza las reparaciones en los elementos de perfil rectangular 
Permite la instalación de las molduras 
Confiere rigidez a las chapas rectificadas 
Instalación de paneles de aislamiento. 
Soldadura de tornillos M4 para instalación: cables, tubos, etc.
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Art./Item S07630 comprende / includes / enthält / comprend / incluyed / compreende

337618

337601

337610
(ø2x50 mm)

(100 pcs)

(100 pcs)

(100 pcs)

337612
(M4x16 mm)

337613

337602

337614
(8x16 mm)

(50 pcs)

337002

337600 337604

337603
(ø 4 mm)

337608

337606337605

Dotazione standard  - Standard equipment - Standard ausstattung - Accessoires standard
Accesorios estandár - Equipamentos fornecidos

337600  SPOTTER

337601 Martello

337602  Elettrodo ø 2,5  
per saldatura 
chiodi 

337603  Elettrodo ø 4  
per saldatura 
viti 

337604  Elettrodo  
magnetico per 
rivetti 

337605 Elettrodo per
rondelle 

337606  Elettrodo di  
massa per art.  
337605

337608 Gancio per
rondelle 

337610  Chiodi ø 2x50 
mm in conf. da 
100 pz

337611  Chiodi ø 2,5x50 
mm in conf. da 
100 pz

337612  Viti M 4x16 mm 
in conf. da 100 pz

337613  Rivetti per 
modanature in 
conf. da 100 pz

337614  Rondelle foro ø 
8x16 mm in conf. 
da 50 pz 

337618  Scatola per 
confezione chiodi, 
rondelle, viti e rivetti 

337002  Impugnatura Handle Griff Poignée Empuñadura

S07630DESCRIÇÃODESCRIPCIÓNDESCRIPTIONBESCHREIBUNGDESCRIZIONE DESCRIPTION

ø 2,5 electrode 
to weld nails

Elektroden zum 
Nagelschweißen,
ø 2,5

Electrode ø 2,5 
pour souder les 
clous

Electrodo Ø 2,5 
para soldadura 
clavos

Eléctrodo Ø 2,5 
para a soldagem 
de pregos

ø 4 electrode to 
weld screws

Elektroden zum 
Schrauben-
schweißen, ø 4

Electrode ø 4 
pour souder 
les vis

Electrodo Ø 4 
para soldadura 
tornillos

Eléctrodo Ø 4 
para a soldagem 
de parafusos

Magnetic 
electrode 
for trim rivets

Magnetelektrode 
für Nieten

Electrode
magnétique
pour les rivets

Electrodo 
imantado para 
remaches

Eléctrodo
magnético para
rebites

Electrode for 
washers

Elektroden für 
Unterlegscheiben

Electrode à 
rondelles

Electrodo para
arandelas

Eléctrodo para 
arruelas

Electrode for 
item 337605

Masseelektrode 
für den Art. 
337605

Electrode de 
masse pour art. 
337605

Electrodo de 
masa para art. 
337605

Eléctrodo de 
massa para art.
337605

Hook for 
washers

Haken für 
Unterlegscheiben

Crochet pour
rondelles

Gancho para
arandelas

Gancho para
arruelas

ø 2x50 mm nails;
package of
100 pcs

Nägel, ø 2x50
mm, 100 Stück-
Packung

Clous ø 2x50
mm, emballage
de 100 pièces

Clavos Ø 2x50
mm en paquete
de 100 unidades

Pregos Ø 2x50
mm em emb. de
100 pçs.

Hammer  Schlackehammer  Marteau Martillo Martelo

ø 2,5x50 mm nails;
package of
100 pcs

Nägel, ø 2,5x50
mm, 100 Stück-
Packung

Clous ø 2,5x50
mm, emballage
de 100 pièces

Clavos Ø 2,5x50
mm en paquete
de 100 unidades

Pregos Ø 2,5x50
mm em emb. de
100 pçs.

M 4x16 mm
screws; 
package of 100 pcs

Schrauben M 4x16
mm, 100
Stück-Packung

Vis M 4x16,
emballage de 100
pièces

Tornillos M4x16
mm en paquete
de 100 unidades

Parafusos M4x16
mm em emb.
de 100 pçs.

Trim rivets;
package of 100
pcs

Ziernieten,
100 Stück-Packung

Rivets pour
moulures,
emballage de 100
pièces

Remaches para
molduras en
paquete de 100
unidades

Rebites para
modinaturas em
emb. de 100 pçs.

Washers with ø
8x16 mm hole;
pack. of 50 pcs

Unterlegscheiben mit
Lochdurchmesser
8x16, 50 Stück-
Packung

Rondelle avec
trou ø 8x16 mm,
emballage de 50
pièces

Arandelas orificio
Ø 8x16 mm en
paquete de 50
unidades

Arruelas furo Ø
8x16 mm em emb.
de 50 pçs.

Box for nails,
washers, screws,
rivets packing

Schachtel für Nägel,
Unterlegscheiben,
Schrauben, Nieten

Boîte pour clous,
rondelles, vis et
rivets

Caja para
paquetes de
clavos, arandelas,
tornillos y remaches

Caixa para as
embalagens de
pregos, arruelas,
parafussos e rebites

Cabo

SPOTTER  SPOTTER SPOTTER SPOTTER SPOTTER


